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K
itzbühel ist W

intersporttradition pur! Ein-
gebettet 

zw
ischen 

K
itzbüheler 

H
orn 

und 
H

ahnenkam
m

 bietet die R
egion nahezu unbe-

grenzte M
öglichkeiten seinen A

ufenthalt aktiv 
zu gestalten. Entdecken Sie neben Skifahren 
auch Langlaufen, W

inter- und Schneeschuh-
w

andern, R
odeln, Eislaufen, Eistockschießen 

oder erleben Sie neue T
rendsportarten - die 

A
usw

ahl an A
ktivitäten ist vielfältig.

K
IT

Z
B

Ü
H

E
L‘S W

IN
T

E
R
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LA

SSIC
S

K
itzbühel is the place to be for w

inter sports! 
Set betw

een the K
itzbüheler H

orn and the 
H

ahnenkam
m

, the region has everything you 
need to m

ake your stay as active as you like. 
T

here‘s skiing, of course, but you can also try 
cross-country skiing, w

inter and snow
shoe hi-

king, tobogganing, ice skating, curling or even 
som

e of the latest sports trends. W
hatever 

you‘re looking for, you‘ll find it here.
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t 18 · 6370
 K

itzb
ühel, A

ustria
T

 +4
3 5356 666 60

 · info@
kitzb

uehel.com
w

w
w

.kitzb
uehel.com
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Landhotel-Wirthaus
Vordergrub

Zum 
Tischlerwirt

161
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LOIPENÜBERSICHT
CROSS COUNTRY TRACKS

KLASSIFIKATION 
CLASSIFICATION 
Blau = LEICHT
Vorwiegend �ach verlaufende 
Loipen, für Einsteiger und leicht 
Fortgeschrittene geeignet.

Rot = MITTELSCHWIERIG
Vorwiegend in welligem Gelände 
verlaufende Loipen,  für 
fortgeschrittene und 
leistungsorientierte Langläufer.

Schwarz = SCHWIERIG
Anspruchsvoll kupierte Loipen für 
fortgeschrittene und 
leistungsorientierte Langläufer.

Blue = EASY
Predominantly �at cross-country 
trails, suitably for beginners and 
those with limited experience.

Red = MEDIUM DIFFICULT
Trails, predominantly on undulating 
terrain, for advanced and performan-
ceoriented cross-country skiers.

Black = DIFFICULT
Tough hilly trails for advanced 
and performance-oriented 
cross-country skiers.

Skating
Skating

Klassisch
Classic P

LEGENDE
KEY

Startpunkt Loipe
Starting point 

Tourennummer und Richtung
Tour number and direction

Nachttloipe
Nighttrail

Tragestrecke nicht mit Skiern 
befahrbar
Connecting not accessible by 
skis

Wander-Info-Platz
Hiking-Info-Point

Winterwanderung
Winter walking 

Winterwanderroute
Winter walking route

S
2

Schneeschuhwandern
Snowshoe hiking

Rodeln / Bobbahn
Toboggan / Bobsled run

Skitour
Ski tour

Varianten Abfahrt
Freeride descent

Eislaufen
Ice skating

Eisstockschießen
Curling

Kutschenfahrt
Carriage ride

geomarketing



O
b 

elegant 
über 

das 
Eis 

schw
eben 

oder 
schnelle K

urven ziehen. A
uf der 1.80

0
 m

² 
überdachten Eisfläche im

 Sportpark K
itzbühel 

können Sie Ihren Eislaufkünsten freien Lauf 
lassen.

Ö
ffnungszeiten:

Sam
stag bis D

onnerstag von 14
:0

0
 bis

16:0
0

 U
hr und  Freitag von 19:0

0
 bis 21:0

0
 U

hr

W
hether you w

ant to glide elegantly across 
the ice or carve out fast turns. G

ive your ska-
ting skills free rein on the 1,80

0
 m

² indoor ice 
rink at the K

itzbühel Sports Park.

O
pening hours:

Saturday to T
hursday from

 2.0
0

 pm
to 4.0

0
 pm

 and Friday from
7.0

0
 pm

 to 9.0
0

 pm
.

B
eim

 Eisstockschießen ist P
räzision und G

e-
duld gefragt. Perfekt für alle, die ihr K

önnen 
unter B

ew
eis stellen w

ollen: D
ie Eisstockbah-

nen in K
itzbühel und seinen O

rten bieten dafür 
die perfekte G

elegenheit.

B
avarian curling requires precision and pa-

tience. Perfect for anyone w
ho w

ants to put 
their skills to the test: T

he  “Eisstock-R
inks” in 

K
itzbühel and its villages offer the perfect op

-
portunity.

• 
Sportpark K

itzbühel
• 

G
ieringer W

eiher
• 

R
eith | Indoor

• 
A

urach | Indoor
• 

Jochberg | Indoor

K
itzbühel kann auch C

urling! Im
 Sportpark 

K
itzbühel 

befindet 
sich 

Ö
sterreichs 

einzige 
C

urling-H
alle.

K
itzbühel’s Sport Park features the only cur-

ling hall in A
ustria, so you can try your hand at 

this popular sport! 

• 
Sportpark K

itzbühel

E
isstockschießen

 | IC
E ST

O
C

K
 SPO

RT
R

odeln
 | T

O
B

B
O

G
A

N
IN

G
E

islaufen
 | IC

E SK
A

T
IN

G

C
urling

K
utschenfahrt | H

O
RSE SLED

G
E

W
interw

andern
 | W

IN
T

ER
 H

IK
IN

G

Schneeschuhw
andern

 | SN
O

W
SH

O
EIN

G

Langlauf
 | C

RO
SS-C

O
U

N
T

RY-SK
IIN

G

Ein 
bestens 

präpariertes 
Loipennetz 

lässt 
Langlaufherzen nicht nur pulstechnisch hö-
her schlagen, sondern auch der w

underbare, 
abw

echslungsreiche A
usblick von den H

ohen 
T

auern bis zu den lieblichen, in W
eiß gehüllten 

G
rasbergen. K

itzbühel ist einfach ideal für alle, 
die auf höchstem

 N
iveau Langlaufen m

öchten. 
G

enießen Sie auf m
ehr als 70

 km
 bestens prä-

parierter Loipen die beeindruckende W
inter-

landschaft m
it ihren schneebedeckten W

iesen 
und Feldern im

 T
al und in der atem

berauben-
den T

iroler B
ergw

elt.

H
IG

H
LIG

H
T

 | Sportloipe am
 G

olfplatz
K

itzbühel-Schw
arzsee-Reith bis 21:0

0
 U

hr 
beleuchtet.

T
IP

P | H
öhenloipe am

 K
itzbüheler H

orn
und Resterkogel.

G
enießen Sie ein unvergessliches W

inter-Er-
lebnis in K

itzbühel. Eingehüllt in eine w
arm

e 
D

ecke, 
unterw

egs 
m

it 
zw

ei 
P

ferdestärken 
durch die verschneite Landschaft, Sie können 
zum

 B
eispiel eine Fahrt im

 P
ferdeschlitten um

 
den Schw

arzsee buchen.

Enjoy 
an 

unforgettable 
w

inter 
experience. 

W
rapped up in a w

arm
 blanket, travelling 

through the snow
y landscape w

ith tw
o horse-

pow
er, you can book a horse-draw

n sleigh ride 
around the Schw

arzsee lake, for exam
ple.

W
er eine A

bfahrt m
it der R

odel bevorzugt, 
ist auf der N

aturrodelbahn K
elchalm

 (3,8 km
) 

und der R
odelbahn bei der T

rattenbachalm
 

(5 km
) richtig. Schlittenfahrten unter dem

 
Sternenhim

m
el m

acht das N
achtrodeln am

 
G

aisberg (3,5 km
) m

öglich.

T
he K

elchalm
 (3.8 km

) and T
rattenbachalm

 
(5 km

) are ideal for guests w
anting to head 

dow
n via toboggan. T

he G
aisberg (3.5 km

) 
offers night tobogganing under the starlit sky.

• 
K

elchalm
, A

urach
• 

T
rattenbachalm

, Jochberg
• 

G
aisberg, K

irchberg (beleuchtet | lit up)

K
itzbühel ist ein echtes Paradies für W

inter-
sportfans! A

uch Skitouren-Liebhaber kom
m

en 
hier voll auf ihre Kosten. D

as B
ichlalm

-G
ebiet 

begeistert m
it traum

haften Strecken für ge-
nussvolle A

bfahrten.

K
itzbühel is a real paradise for w

inter sports 
fans! Ski tour enthusiasts also get their m

oney‘s 
w

orth here. T
he B

ichlalm
 area inspires w

ith 
fantastic routes for enjoyable descents.

T
IP

P | Landes-Initiative Skitouren-P
rojekt 

H
ochetzkogel und Stuckkogel. 

T
IP | Skitouring Routes to H

ochetzkogel
and Stuckkogel.

W
eitere Skitouren | Further options:

• 
H

ahnenkam
m

 A
sten K

itzbühel 
tägl. bis 22:0

0
 U

hr | daily until 10
.0

0
 pm

1 h K
utschenfahrt für bis 6 Personen ab 

EU
R

 10
0

,0
0

 | A
bholung im

 H
otel oder Reser-

vierung plus EU
R

 20
,0

0
 | +43 676 521 85 0

7

1 hr carriage ride for up to 6 persons from
 

EU
R

 10
0

.0
0

 | A
dditional EU

R
 20

.0
0

 for hotel 
pickup or reservation | +43 676 521 85 0

7

T
IP

P
 | R

eiten Sie m
it den größten P

ferden der 
W

elt, den Shire H
orses, durch die K

itzbüheler 
W

interlandschaft.

T
IP

 | R
ide the w

orld‘s largest horses, the 
Shire H

orses, through the K
itzbühel w

inter 
landscape.

T
IP

P
 | G

äste-C
urling im

 Sportpark nach Vor-
anm

eldung. A
nm

eldung: +4
3 677 644

 915 55 
oder booking@

curlingclub.at

T
IP

 | G
uest C

urling at the Sports Park
by appointm

ent. R
egistration:

+4
3 677 644

 915 55 or booking@
curlingclub.at

A
 perfectly groom

ed netw
ork of trails is an ab-

solute delight for cross-country skiers, offering 
not only an exhilarating experience but also a 
breathtaking view

 of the H
ohe T

auern and the 
picturesque “Südberge“ m

ountains cloaked in 
w

hite. K
itzbühel is the perfect place for anyo-

ne w
ho w

ants to enjoy cross-country skiing at 
the highest level! Soak up the incredible w

inter 
scenery, w

ith its snow
-clad m

eadow
s and fields 

in the valley and the aw
e-inspiring T

irolean 
m

ountains, on m
ore than 70

 kilom
etres of im

-
peccably groom

ed trails!

H
IG

H
LIG

H
T

 | Sports trail at the
K

itzbühel-Schw
arzsee-Reith golf

course floodlit until 9.0
0

 pm
.

T
IP | H

igh-altitude trail on the
K

itzbüheler H
orn and Resterkogel.

SP
U

R
E

N
 IM

 SC
H

N
E

E

Schritt für Schritt durch die tief verschneite 
Landschaft. D

er Schnee knirscht unter den 
W

anderschuhen, die Eiskristalle glitzern in der 
W

intersonne, die Luft ist kalt und klar und der 
B

lick reicht w
eit über die im

posante T
iroler 

B
ergw

elt – so m
agisch ist W

interw
andern in 

K
itzbühel. Fern von jeglichem

 A
lltagsstress 

laden zahlreiche W
anderw

ege im
 T

al oder 
auf sonnenverw

öhnten Panoram
aw

egen zum
 

W
andern im

 W
inter ein.

D
ie R

egion K
itzbühel-R

eith-A
urach-Jochberg 

bietet Ihnen ganzjährig eine V
ielzahl an gut 

ausgebauten und m
arkierten W

anderw
egen 

in allen Schw
ierigkeitsgraden. D

as gesam
te 

betreute und beschilderte W
egenetz erstreckt 

sich über eine Länge von m
ehr als 170

 km
.

D
ie traum

hafte Landschaft und die atem
be-

raubende A
ussicht auf die um

liegenden G
ipfel 

m
achen das Schneeschuhw

andern zu einem
 

unvergesslichen Erlebnis.

D
er W

eg ist im
 Vergleich zum

 W
interw

andern 
etw

as verw
egener – und genau das m

acht 
den R

eiz aus! D
enn beim

 Schneeschuhw
an-

dern w
ird querfeldein gestapft, über pulvri-

gen T
iefschnee oder gefrorenen H

arsch. D
ie 

große A
uftrittsfläche des speziellen Schuh-

w
erks verhindert ein Einsinken – perfekt für 

alle, die gerne draußen unterw
egs sind und 

etw
as für ihre Fitness tun w

ollen!

D
as ist fordernd, dafür aber auch ursprüng-

licher, denn auf den glitzernden, unberührten 
P

faden und H
ängen kom

m
t unw

eigerlich ein 
A

benteurer-G
efühl auf.

T
R

A
C

K
S IN

 T
H

E
 SN

O
W

Step by step through the snow
y landscape. 

T
he snow

 crunches under your boots, the ice 
crystals glisten in the w

inter sun, the air is cold 
and crisp, the view

 is clear and stretches far 
across 

the 
im

posing T
irolean 

m
ountains 

- 
that‘s the m

agic of w
inter w

alking in K
itzbühel. 

A
w

ay from
 the hustle and bustle of everyday 

life, there are countless w
inter hiking trails in 

the valley or sun-drenched panoram
ic paths.

T
he K

itzbühel-R
eith-A

urach-Jochberg region 
offers a w

ide variety of w
ell-m

aintained and 
m

arked hiking trails of all levels of difficulty. 
T

he total length of the netw
ork of m

aintained 
and signposted paths is over 170

 kilom
etres.

T
he dream

like landscape and breathtaking 
view

s of the surrounding peaks m
ake snow

-
shoeing an unforgettable experience.

C
om

pared to w
inter hiking, the trail is a little 

m
ore daring - and that‘s exactly w

hat m
akes 

it so appealing! Snow
shoeing is a great w

ay to 
enjoy the beauty of nature w

hile getting som
e 

exercise! It‘s a bit m
ore challenging than hiking 

because you‘re w
alking across uneven terrain, 

but the special snow
shoes have large treads 

that keep you from
 sinking in.

P
lus, it‘s a great w

ay to explore and enjoy the 
beauty of nature w

hile getting som
e fresh air 

and exercise. A
nd w

ho doesn‘t love a bit of 
adventure?

 
F

Fahren Sie m
it den roten Siegergondeln 

auf den H
ahnenkam

m
. | R

ide w
ith one of 

the red victory gondolas to the top of the 
H

ahnenkam
m

.

 
F

Lauschen Sie dem
 G

lockenspiel der Katha-
rinenkirche täglich um

 11:0
0

 oder 17:0
0

 U
hr 

in der historischen K
itzbüheler Innenstadt. 

Listen to the chim
es of Katharine C

hurch  
“G

lockenspiel” bells daily at 11.0
0

 am
 and 

5.0
0

 pm
 in the historic city centre.

 
F

B
esuchen 

Sie 
die 

W
ildtierfütterung 

im
 

W
ildpark A

urach - täglich um
 14:30

 U
hr. 

V
isit the w

ildlife feeding centre at A
urach 

W
ildlife Park - daily at 2.30

 pm
.

 
F

Entdecken Sie das historische K
itzbühel im

 
M

useum
 K

itzbühel, inklusive der D
auer-

ausstellung A
lfons W

alde. | D
iscover his-

toric K
itzbühel at the M

useum
 K

itzbühel 
including the A

lfons W
alde C

ollection.

B
U

C
K

E
T
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Skitouren

 | SK
I T

O
U

R
IN

G

W
O

C
H

E
N

P
R

O
G

R
A

M
M

K
itzbühel 

T
ourism

us 
bietet 

Ihnen 
geführ-

te 
W

inter- 
und 

Schneeschuhw
anderungen 

zu den schönsten P
lätzen der G

am
sstadt. 

G
enießen Sie die atem

beraubende W
inter-

landschaft K
itzbühels. B

eim
 W

interw
andern 

können Sie dem
 A

lltag entfliehen und die m
a-

gische A
tm

osphäre erleben.

W
E

E
K

LY
 P

R
O

G
R

A
M

M
E

K
itzbühel 

T
ourism

 
offers 

you 
the 

chance 
to explore the m

ost beautiful places in the 
“G

am
sstadt“ on guided w

inter and snow
shoe 

hikes! Enjoy the breathtaking w
inter landsca-

pe of K
itzbühel and escape from

 everyday life 
to experience the m

agical atm
osphere on a 

w
inter hike.

A
lle Inform

ationen | A
ll inform

ation
+4

3 5356 666 60
Info@

kitzbuehel.com
w

andern.kitzbuehel.com

Fotos: K
itzbühel T

ourism
us, K

itzbühel T
ourism

us | M
ichael 

W
erlberger. Ä

nderungen und D
ruckfehler vorbehalten.
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